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БЕЛЕЖКА 

От: Комитета по политика и сигурност 

До: Комитета на постоянните представители 

Относно: Проект за заключения на Съвета относно дипломацията по въпросите 
на климата и енергетиката — реализиране на външното измерение на 
Европейския зелен пакт 

  

 

1) На заседанието си от 20 януари 2021 г. Комитетът по политика и сигурност обсъди 

проекта за заключения на Съвета относно дипломацията по въпросите на климата и 

енергетиката, поместен в док. WK 753/21, и не можа да постигне съгласие по 

нерешените въпроси, по-специално в точки 10 и 12. 

 

2) Във връзка с това Комитетът на постоянните представители се приканва да постигне 

съгласие по нерешените въпроси с цел проектът за заключения да бъде представен за 

одобрение на заседанието на Съвета по външни работи на 25 януари 2021 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

ПРОЕКТ ЗА ЗАКЛЮЧЕНИЯ НА СЪВЕТА 

ДИПЛОМАЦИЯ ПО ВЪПРОСИТЕ НА КЛИМАТА И ЕНЕРГЕТИКАТА — 

РЕАЛИЗИРАНЕ НА ВЪНШНОТО ИЗМЕРЕНИЕ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ЗЕЛЕН ПАКТ 

 

1. Изменението на климата е екзистенциална заплаха за човечеството. Тенденцията при 

емисиите на парникови газове в световен мащаб продължава да бъде неустойчива, 

независимо от краткосрочното им намаляване поради въздействието на пандемията от 

COVID-19. Глобалните действия в областта на климата все още не са достатъчно 

ефективни за постигане на дългосрочните цели на Парижкото споразумение, а оттам и 

на Програмата до 2030 г. за устойчиво развитие. ЕС заема водещи позиции и дава 

пример: ръководен от науката, Съюзът увеличи своята ангажираност във вътрешен 

план, като прие целта за неутралност по отношение на климата до 2050 г. и повиши 

краткосрочната си цел за намаляване на емисиите на парникови газове — най-малко с 

55% до 2030 г. спрямо равнищата от 1990 г. — и съответно национално определения 

принос на ЕС. ЕС ще реализира амбициозните си цели чрез Европейския зелен пакт. 

Същевременно, тъй като на ЕС се падат 8%, които при това намаляват, от дела на 

емисиите в световен мащаб, амбициозната вътрешна политика няма да бъде 

достатъчна. Съветът призовава за спешни, колективни и решителни глобални действия 

с цел покачването на средната температура в световен мащаб да бъде задържано 

значително под 2°C над равнищата от прединдустриалния период и да продължат 

усилията за ограничаване на това покачване до 1,5°C над прединдустриалните равнища 

в отговор на извънредната ситуация в областта на климата, и приканва върховния 

представител и Комисията, в тясно сътрудничество с държавите членки, да активизират 

дипломатическите действия на ЕС в областта на климата и енергетиката в стремеж да 

се извърши глобален преход към неутралност по отношение на климата, като 

същевременно се гарантира устойчивостта и конкурентоспособността на самия ЕС в 

променящия се контекст на сигурността и геополитическата обстановка. 

 

2. Парижкото споразумение предоставя основната многостранна рамка, която урежда 

глобалните действия в областта на климата. ЕС призовава всички страни да повишат 

равнището на амбиция и да постигнат по-голяма яснота, прозрачност и разбиране по 

отношение на собствения си национално определен принос, както и да представят 

дългосрочни стратегии за развитие при ниски емисии на парникови газове достатъчно 

време преди провеждането на 26-ата конференция на страните (COP 26) в Глазгоу през 

ноември 2021 г. 
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3. ЕС приветства поетите неотдавна ангажименти, главно от големите икономики, за 

постигане на неутралност по отношение на климата до средата на века и за въглеродна 

неутралност, както и обещанията, дадени на последната среща на върха за амбициите в 

областта на климата през 2020 г., организирана от ООН, Франция и Обединеното 

кралство в партньорство с Италия и Чили. ЕС призовава всички държави да разработят 

амбициозни и подробни краткосрочни и средносрочни сценарии, цели и политики, 

които да съответстват на дългосрочните им цели, и да изпратят ясен сигнал на 

гражданите, политическите участници и стопанските субекти. Наред с това ЕС 

настойчиво приканва всички държави да приведат своите стратегии за насърчаване на 

търговията, финансиране, подпомагане и чуждестранни инвестиции в съответствие с 

националните си ангажименти в областта на климата и ангажиментите по Парижкото 

споразумение, както и да въведат устойчиви и чувствителни към изменението на 

климата политики за икономическо възстановяване от кризата с COVID-19 като важен 

елемент от стратегията за устойчив растеж и непосредствена инвестиция в устойчив на 

климатичните изменения, приобщаващ и справедлив преход. ЕС ще подкрепя 

изпълнението на дългосрочните стратегии и национално определените приноси и 

приветства работата в рамките на съответните инициативи, като партньорството за 

национално определения принос. ЕС ще работи приоритетно с Г-20 и други големи 

икономики извън ЕС в контекста на усилията за смекчаване на последиците от 

изменението на климата и е готов да обедини сили във високоамбициозни съюзи и 

партньорства на високо равнище. Във връзка с това ЕС изтъква необходимостта 

Парижкото споразумение да бъде ратифицирано от всички страни, които все още не са 

направили това, и приветства заявеното намерение на новата администрация на САЩ 

да се присъедини отново към Парижкото споразумение и да изготви актуализиран 

амбициозен национално определен принос по пътя към неутралност по отношение на 

климата, като очаква с нетърпение възстановяването на Енергийния съвет ЕС—САЩ с 

по-голям акцент върху енергийния преход и действията в областта на климата. 
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4. Съветът отчита, че изменението на климата и влошаването на състоянието на околната 

среда, включително загубата на биологично разнообразие и загубата на гори, 

представляват заплаха за международната стабилност и сигурност, тъй като повишават 

рисковете от бедствия и натиска върху екосистемите, създават предизвикателства за 

продоволствената сигурност и сигурността на водоснабдяването, предизвикват местни 

и регионални конфликти, като същевременно изострят риска от разселване на хора, 

превръщайки се по този начин в основен фактор за хуманитарните нужди и 

застрашавайки ефективното упражняване на човешките права. Адаптирането и 

устойчивостта към изменението на климата и влошаването на състоянието на околната 

среда са приоритет, а в някои случаи и въпрос на оцеляване, особено за нестабилните и 

уязвими общности и държави, включително развиващите се малки островни държави и 

най-слабо развитите държави. ЕС ще продължи да подкрепя най-нуждаещите се, като 

се стреми да ограничава и управлява риска от по-нататъшни загуби и влошаване на 

състоянието чрез подпомагане на политиките, финансиране и обмен на най-добри 

практики, насърчавайки, наред с другото, природосъобразните решения. Във връзка с 

това ЕС приветства планираната за 2021 г. среща на високо равнище относно 

адаптирането към изменението на климата, домакин на която ще бъде Нидерландия. 

Във външната си политика и политика на сигурност ЕС и държавите членки системно 

ще отчитат климатичните и екологичните фактори и рискове и ще работят с партньори, 

включително ООН, за разработване на мерки за предотвратяване на конфликти, като 

например системи за ранно предупреждение, и за осигуряването на подкрепа за 

приложимите международни инструменти като Рамковата програма от Сендай за 

намаляване на риска от бедствия. Съветът отново изтъква необходимостта от укрепване 

и интегриране на работата относно връзката между климата и сигурността, по-

специално в подкрепа на дейностите на ООН, включително работата с регионални 

организации и в рамките на Съвета за сигурност на ООН, по-специално с новата 

неформална експертна група на държавите — членки на Съвета за сигурност на ООН, 

по въпросите на климата и сигурността, която се съпредседателства от Ирландия през 

2021 г., като се използват за основа посветеният на тази тема дебат в Съвета за 

сигурност на ООН от юли 2020 г. и Механизмът за сигурност на климата и 

същевременно въпросът се включва, когато е целесъобразно, в неговите резолюции. 
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5. Съветът отново изтъква значението, което имат за сигурността и отбраната въпросите, 

свързани с околната среда и изменението на климата, и приветства Пътната карта в 

областта на изменението на климата и отбраната: действия на ЕС, насочени към 

връзката между изменението на климата и отбраната, включително в контекста на 

общата политика за сигурност и отбрана, която допринася за връзката между климата 

и сигурността в по-широк контекст. При запазване на оперативната ефективност като 

ръководен принцип Съветът приканва компетентните служби, в подкрепа на държавите 

членки и в тясно сътрудничество с тях, да пристъпят към изпълнение на действията, 

набелязани в пътната карта в ключовите области на оперативното измерение, 

развитието на гражданските и военните способности и многостранното сътрудничество 

и партньорства, включително преодоляването на технологичните предизвикателства, 

предотвратяването на натрупването на отпадъци и рециклирането. Необходимо е да се 

проучат възможностите за по-тясно сътрудничество с международни организации и 

многостранни партньорства като ООН, НАТО, ОССЕ и Африканския съюз, както и със 

страните партньори, в съответствие с институционалната рамка на ЕС и при пълно 

зачитане на автономността на ЕС при вземането на решения. 

 

6. ЕС и неговите държави членки потвърждават постоянния си ангажимент да постигнат 

по-голямо мобилизиране на международното финансиране на действията за климата 

като част от колективната цел на развитите държави за съвместно мобилизиране на 

100 милиарда щатски долара годишно до 2020 г. и през целия период до 2025 г. В този 

контекст Съветът отбелязва, че ЕС вече е най-големият донор на публично 

финансиране на действията в областта на климата, удвоявайки приноса си от 2013 г. на 

23,2 млрд. евро през 2019 г., като същевременно продължава да заделя все по-голям и 

значителен дял от бюджета на своите инструменти за външно финансиране за области, 

свързани с действия за климата, по-специално чрез Инструмента за съседство, 

сътрудничество за развитие и международно сътрудничество. ЕС и неговите държави 

членки настойчиво приканват всички развити държави и останалите заинтересовани 

страни, които имат капацитет за това, включително международните финансови 

институции и банките за развитие, да увеличат собствения си принос, като подчертават 

значението на увеличеното финансиране за адаптирането, на прозрачността при 

изпълнението и на непрекъснатото оценяване на ефективността на предоставеното 

финансиране. В този контекст ЕС отбелязва трудната ситуация, в която се намират 

много от развиващите се страни, които трябва да повишат устойчивостта си към 

изменението на климата, като същевременно се опитват да се справят с дълга. 
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7. Съветът отбелязва, че практиките за устойчиво финансиране играят много важна роля 

за стимулирането на икономическия и енергийния преход към неутралност по 

отношение на климата и устойчивост на климатичните изменения. ЕС ще подпомага 

възприемането на подобни практики в световен мащаб и ще насърчава съгласуваност с 

таксономията на ЕС за устойчиви дейности, по-специално чрез Международната 

платформа за устойчиво финансиране, за да се избягва неустойчивото технологично 

закрепостяване и блокиране на активи, и приветства подходящите в това отношение 

инициативи като Коалицията на финансовите министри за действия в областта на 

климата. ЕС и неговите държави членки ще насърчават международните финансови 

институции, включително банките за развитие, да постигнат съответствие с целите на 

Парижкото споразумение, въз основа на примера с политиката на Европейската 

инвестиционна банка за отпускане на заеми в областта на енергетиката и пътната ѝ 

карта за климата, с цел да се оказва подкрепа на държавите, които се стремят към 

екологично възстановяване, и да се мобилизират устойчиви частни инвестиции. Наред 

с това ЕС насърчава системите за експортно финансиране на партньорите да 

допринесат за прехода към неутралност по отношение на климата. 

 

8. Съветът очаква предложението на Комисията за механизъм за въглеродна корекция по 

границите, за да се гарантира екологосъобразността на политиките на ЕС и да се 

избегне изместването на въглеродни емисии по съвместим със СТО начин. ЕС 

отбелязва стойността, която носи развитието на национални и международни пазари на 

въглеродни емисии като инструмент за икономически ефективно намаляване на 

емисиите на парникови газове в световен мащаб. 

 

9. Преходът на енергийния сектор, който е отговорен за над две трети от световните 

емисии на парникови газове, е централен елемент за преминаването към неутралност 

по отношение на климата. Дипломацията на ЕС в областта на енергетиката ще се 

стреми като основна цел да ускори глобалния енергиен преход при гарантиране на 

финансова достъпност, опазване на околната среда и постигане на целите за устойчиво 

развитие. За тази цел, с оглед на необходимостта от бърз преход към неутралност по 

отношение на климата, дипломацията на ЕС в областта на енергетиката ще насърчава 

енергийната ефективност, внедряването на безопасни и устойчиви нисковъглеродни 

технологии, нарастващото използване и системната интеграция — включително чрез 

увеличаване на междусистемните връзки — на енергията от възобновяеми източници, и 

поддържането на най-високите стандарти в областта на околната среда, ядрената 

безопасност и прозрачността. Наред с това Съветът призовава за по-нататъшно 

задълбочаване на международното сътрудничество по отношение на водорода и за 

активизиране на усилията за производство и улесняване на вноса по-специално на 

водород от възобновяеми източници. 
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10. Дипломацията на ЕС в областта на енергетиката ще се стреми да направи 

непривлекателни всички бъдещи инвестиции в енергийни инфраструктурни проекти в 

трети държави, основани на изкопаеми горива, освен ако те не са в пълно съответствие 

с амбициозна, ясно определена посока към постигане на неутралност по отношение на 

климата в съответствие с дългосрочните цели на Парижкото споразумение и най-

добрите налични научни становища. [ЕС призовава за постепенно премахване в 

световен мащаб на вредните за околната среда субсидии за изкопаеми горива в рамките 

на ясен график, като изтъква необходимостта от технологични иновации и развитие, и 

за решителна и справедлива глобална трансформация към неутралност по отношение 

на климата, включително постепенно преустановяване на използването на въглища, 

които горят без улавяне и съхранение на въглерод, в производството на енергия, и като 

първа стъпка — за незабавно прекратяване на всякакво финансиране на нова 

въгледобивна инфраструктура в трети държави. ЕС ще допринася за разработването и 

ще подпомага международни инициативи за осъществяване и очертаване на 

икономическите възможности за справедлив преход от въглища, които горят без 

улавяне и съхранение на въглерод, към неутралност по отношение на климата, като се 

ангажира по-специално с кампанията за енергиен преход на председателството на 

COP 26 и проучва възможностите за по-нататъшни дискусии на високо равнище в 

контекста на предстоящите световни срещи на върха.] ЕС ще подкрепя 

международните усилия за ограничаване на последиците от съществуващата 

инфраструктура за изкопаеми горива за околната среда и емисиите на парникови 

газове, включително емисии, различни от CO2, като например индустриални сажди. В 

този контекст Съветът подчертава, че е необходимо да се редуцира въздействието на 

изменението на климата в Арктическия регион, който е засегнат в особено голяма 

степен. Освен това ЕС ще работи приоритетно за международни инициативи за 

намаляване на емисиите на метан в съответствие с неотдавнашната стратегия на 

Комисията за метана, като се основава на безпрецедентните способности на ЕС за 

космическо наблюдение, като акцентира върху международните партньорства и 

насърчава участието в Международната обсерватория за емисиите на метан с цел да се 

подобрят измерването, докладването и проверката в световен мащаб. 
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11. Съветът отчита, че енергийният преход, осъществяван с необходимия темп, ще окаже 

значително въздействие върху обществата, икономиките и геополитиката в световен 

мащаб, като промени съществуващите икономически и търговски модели. Въпреки че 

преходът е възможност за промяна към устойчив растеж, създаване на нови работни 

места и в крайна сметка ще бъде от полза за всички държави, в средносрочен план той 

би могъл да окаже неблагоприятно въздействие върху някои, по-специално върху 

онези, които зависят от износа на изкопаеми горива, включително в страните от по-

широкото съседство на ЕС. Външната политика и външната дейност на ЕС и на 

държавите членки ще трябва да предвиждат такива геополитически предизвикателства 

и предизвикателства, свързани със сигурността, като насърчават и подкрепят 

разработването на социално справедливи планове за икономическа и енергийна 

диверсификация и при необходимост предоставят целенасочена подкрепа на най-

засегнатите, за да подкрепят трансформацията на техните икономики. ЕС ще сподели 

опита си в стремежа към социално справедлив и приобщаващ енергиен преход, като не 

се пренебрегва никой, включително чрез инструменти като инициативата за 

въгледобивните региони в преход, които подкрепят общностите, засегнати от прехода 

от въглища към други енергийни източници, и механизма за справедлив преход. 
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12. [Дипломацията на ЕС в областта на енергетиката играе ключова роля за поддържането 

и укрепването на енергийната сигурност и устойчивост на ЕС и нашите партньори. 

Съветът отчита, че естеството на енергийната сигурност се променя от опасения във 

връзка с достъпа до изкопаеми горива на достъпни цени, набавяни на нестабилни 

пазари, към необходимост от осигуряване на достъп до суровини и технологии от 

изключителна важност, нужни за енергийния преход, като същевременно се избягват 

нови зависимости, както и гарантиране на устойчиви вериги на доставки, 

киберсигурност и опазване и адаптиране към изменението на климата на всички, и по-

специално на критичната инфраструктура. По пътя към постигането на декарбонизиран 

свят дипломацията на ЕС в областта на енергетиката ще се стреми към енергийна 

сигурност и устойчивост чрез утвърждаване на отворени, прозрачни, добре регулирани, 

ликвидни и основани на правила световни пазари, гарантиращи разнообразие от 

доставчици и източници, и чрез насърчаване на използването на еврото в търговията с 

енергия. В този контекст Съветът припомня, че в заключенията си от 1—2 октомври 

2020 г. Европейският съвет изрази съгласие, че основна цел на Съюза е постигането на 

стратегическа автономност и едновременно с това запазването на отворена икономика. 

Освен това в заключенията си от 16 ноември 2020 г. „Възстановяване, осигуряващо 

напредък в прехода към една по-динамична, по-издръжлива и по-конкурентоспособна 

европейска промишленост“ Съветът припомни, че това включва идентифицирането и 

намаляването на стратегическите зависимости и укрепването на издръжливостта в най-

чувствителните промишлени екосистеми и конкретни области, като например 

енергетиката. В този контекст ЕС ще укрепи способността си да си сътрудничи с 

партньори, за да защити своите ценности и интереси. Съветът припомня и значението 

на ядрената безопасност и текущото разследване от страна на Комисията на 

възможните мерки за предотвратяване на търговския внос на електроенергия от 

ядрените съоръжения на трети държави, които не отговарят на признатите от ЕС нива 

на безопасност.] 
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13. ЕС ще следи за това неговата търговска политика и сключените от него търговски 

споразумения да съответстват на амбициите му в областта на климата. Съветът отчита, 

че в своето съобщение „Европейският зелен пакт“ от декември 2019 г. Комисията 

предложи спазването на Парижкото споразумение да се превърне в основен елемент на 

всички бъдещи всеобхватни търговски споразумения. Съветът приветства 

инициативата на Комисията в контекста на СТО да гарантира, че многостранните 

търговски правила подкрепят глобалния преход към неутрална по отношение на 

климата и устойчива икономика. ЕС ще се стреми да гарантира ненарушаване на 

търговията и инвестиции за предприятията от ЕС в трети държави, еднакви условия на 

конкуренция и справедлив достъп до ресурси и екологосъобразни технологии, като 

отбелязва важната роля на промишлените алианси. За да се гарантира водещата роля на 

ЕС в областта на екологосъобразните технологии, външната дейност на ЕС ще се 

стреми към двустранни стратегически научноизследователски партньорства с 

технологичните лидери и сътрудничество чрез световни форуми като Мисията за 

иновации и Министерския форум по въпросите на чистата енергия, като същевременно 

подкрепя възприемането на енергийните стандарти на ЕС в световен мащаб. 
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14. ЕС ще използва всички инструменти и възможности, с които разполага, за да защитава 

своите интереси, включително суверенитета и суверенните права на държавите членки 

да развиват природните си ресурси в съответствие с международното право, както и да 

защитава способността на ЕС и на държавите членки да вземат суверенни решения във 

връзка с енергийната политика, отхвърляйки намесата на трети държави и 

икономическата принуда, като същевременно се стреми да постигне по-ефективно и 

координирано използване на ограничителни мерки. Съветът припомня, че преките 

чуждестранни инвестиции в енергийната инфраструктура на ЕС трябва да зачитат 

целостта на вътрешния пазар на ЕС и не следва да подкопават целите на ЕС в областта 

на сигурността, стратегическите интереси и действията в областта на климата. 

Дипломацията на ЕС ще увеличи усилията за борба с кампаниите за дезинформация 

срещу енергийния преход в рамките на ЕС и в световен мащаб. ЕС и неговите държави 

членки ще продължат да подкрепят прилагането на достиженията на правото на ЕС в 

областта на енергетиката, правилата и стандартите на ЕС, както и по-нататъшната 

интеграция на енергийния пазар и взаимосвързаността в съответствие с Европейския 

зелен пакт, особено в съседните на ЕС държави, включително Източното 

Средиземноморие. ЕС ще подкрепя амбициите и усилията на страните от южното 

съседство, Западните Балкани и Източното партньорство за справяне с 

предизвикателствата в областта на околната среда, климата и енергетиката. Във връзка 

с това Съветът приветства съвместното съобщение относно политиката за Източното 

партньорство след 2020 г. и Декларацията относно Зелената програма за Западните 

Балкани, като същевременно очаква предстоящото съобщение относно подновено 

партньорство с държавите от южното съседство, в съответствие с международното 

измерение на Европейския зелен пакт. Съветът също така изтъква колко е важно 

процесът на изменение на Договора за създаване на Енергийна общност да приключи 

възможно най-скоро. 
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15. Съветът подчертава значението на ефективните многостранни структури и механизми 

за управление в подкрепа на дипломацията на ЕС в областта на климата и енергетиката 

и отбелязва водещата роля на Г-7 и Г-20, като приветства плановете на Обединеното 

кралство и Италия — също и като домакини на COP 26 — да превърнат действията в 

областта на климата и енергийния преход в основни теми на своите председателства. 

Съветът изтъква необходимостта от амбициозни заключения на съвместната среща на 

министрите на климата и енергетиката на Г-20 като принос към срещата на върха на 

лидерите на Г-20 в Рим през октомври 2021 г. Дипломацията на ЕС в областта на 

енергетиката ще подкрепя процесите на реформи и модернизация на международните 

енергийни организации, органи и инициативи с цел да се даде тласък на приобщаващия 

глобален енергиен преход в съответствие с целите на Парижкото споразумение, като се 

подчертава по-специално спешната необходимост от напредък в преговорите за 

модернизиране на Договора за Енергийната харта. ЕС ще увеличи усилията си за 

осигуряване на адекватно представителство на ЕС в органите за вземане на решения на 

такива многостранни организации, ще се стреми да намали разпокъсаността на 

подходите и ще подкрепя призивите за анализи и сценарии, за да се увеличи 

максимално техният принос за постигането на целите за неутралност по отношение на 

климата. ЕС приветства навременната инициатива на Общото събрание на ООН за 

провеждане на диалог на високо равнище по въпросите на енергетиката на равнище 

държавни и правителствени ръководители през септември 2021 г. 

 

16. Всеобщият достъп до безопасна, сигурна, устойчива и достъпна енергия остава от 

основно значение за изкореняването на бедността и е от съществено значение за 

изпълнението на Програмата до 2030 г. ЕС ще продължи да се бори с енергийната 

бедност, като се основава, когато е възможно, на подхода „Екип Европа“, в 

съответствие с целите за климатичен и енергиен преход и условията, определени в 

заключенията на Съвета относно енергетиката и развитието (2018 г.). Като приоритетно 

действие ЕС ще работи с африканските партньори в съответствие със съвместното 

съобщение „Към цялостна стратегия с Африка“ и ще разработи стратегически и 

координиран подход по отношение на енергийното партньорство с Африка, като 

стартира инициатива за зелена енергия между Африканския съюз и ЕС, която следва да 

подкрепя универсалните амбиции за устойчив достъп до енергия за Африка; както и 

като стартира инициативата „НатурАфрика“ за насърчаване на опазването на 

природата, увеличаване на възможностите за работа и подпомагане на борбата с 

незаконната експлоатация на природни ресурси и загубата на биологично разнообразие 

в Африка. ЕС ще допринесе и за ускоряването на изпълнението на Великата зелена 

стена. 
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17. Съгласуваното преследване на целите на външната политика във всички приложими 

секторни области е от решаващо значение за успеха на Европейския зелен пакт. 

Съветът отбелязва по-специално неразривните връзки между международните действия 

в областта на климата и околната среда. Като се има предвид, че добивът и 

преработката на ресурси в световен мащаб, включително на енергия, са причина за 

половината от емисиите на парникови газове и за загубата на повече от 90 % от 

биологичното разнообразие, Съветът призовава за подновяване на усилията за 

ограничаване на емисиите в тези сектори чрез политики или иновации в съответствие с 

принципите на кръговата икономика. Освен това ЕС призовава за амбициозна глобална 

рамка за биологично разнообразие за периода след 2020 г., насочена към спиране и 

обръщане на тенденцията на загуба на биологично разнообразие като резултат от 15-ата 

конференция на страните по Конвенцията за биологичното разнообразие. Съветът 

отбелязва по-специално, че изменението на климата, влошаването на състоянието на 

океаните и пресните води, обезлесяването и загубата на биологично разнообразие са 

силно взаимосвързани. ЕС и държавите членки ще разгледат спешно тези въпроси, като 

припомнят необходимостта от по-тясно сътрудничество и установяването на полезни 

взаимодействия по въпроси, свързани с биологичното разнообразие, океаните и 

климата, между съответните инициативи и конвенции на ООН и с други международни 

и регионални процеси. Съветът отчита необходимостта от всеобхватен подход към 

предизвикателствата, свързани с водите, включително полезните взаимодействия 

между дипломацията в областта на климата, енергетиката и водните ресурси. Съветът 

приветства предложението на Комисията за Световен алианс за кръгова икономика и 

ефективно използване на ресурсите, който да допринесе значително за постигане на 

целите на Парижкото споразумение и за обръщане на тенденцията за загуба на 

биологично разнообразие. 

 

18. ЕС и държавите членки ще изпълнят тези заключения, като продължат да следват 

специално разработени подходи в съответствие с последните заключения на Съвета 

относно дипломацията по въпросите на климата (2020 г.). Освен това Съветът приканва 

Комисията и върховния представител да изготвят до края на 2021 г. нова стратегия за 

международен ангажимент в областта на енергетиката в съответствие с посочените по-

горе цели и като вземат предвид особеностите на конкретни региони и държави, като 

същевременно насърчават енергийните партньорства и развиват регионалното 

сътрудничество в областта на енергетиката, по-специално в съседните на ЕС страни. 
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19. Съветът приветства ефективното интегриране на действията в областта на климата като 

основен въпрос в редица двустранни и многостранни декларации през 2020 г., като 

неотдавнашното съвместно комюнике на неформалната среща на министрите от ЕС и 

Латинска Америка и Карибския регион. ЕС ще работи заедно за продължаване на 

действията в областта на климата и енергийния преход, наред с екологосъобразното 

възстановяване от пандемията от COVID-19, като обща цел в рамките на 

международната програма за 2021 г., включително чрез многостранни ангажименти и 

срещи на банките за развитие и международните финансови институции, по начин, 

който подкрепя успешния резултат от конференцията преди COP 26 в Милано през 

септември 2021 г., като се стреми към възможно най-амбициозните заключения на 

COP 26. Освен това ЕС ще продължи да поставя действията в областта на климата и 

енергийния преход на челно място в дневния ред в двустранния си ангажимент с трети 

държави, акцентирайки върху съседните на ЕС страни, и с производители и доставчици 

на изкопаеми горива. Съветът изтъква отново необходимостта от систематично 

интегриране на въпроса за правата на човека в действията в областта на климата и 

дипломацията в областта на енергетиката. В този контекст ЕС ще продължи да 

утвърждава, насърчава и защитава равенството между половете и овластяването на 

жените. Наред с това ЕС подчертава, че е важно да се засили влиянието и участието на 

младите поколения в политиката и практиките, свързани с климата, енергетиката и 

околната среда, като приветства събитието „Младежта за климата: движещата 

амбиция“, чийто домакин ще бъде Италия през септември 2021 г. 

 

20. Съветът приканва върховния представител и Комисията да укрепят още повече 

външното измерение на Европейския зелен пакт, да осигурят необходимия капацитет и 

да засилят, заедно с държавите членки, координацията и обмена на информация, наред 

с другото, чрез мрежата на ЕС за „зелена дипломация“ и Експертната група по 

дипломация в областта на енергетиката. В навечерието на COP 26 делегациите на ЕС и 

посолствата на държавите членки ще засилят своите контакти и сътрудничество в 

рамките на подхода „Екип Европа“, като дадат допълнително израз на ангажираността 

и лидерството на ЕС в тази област. Съветът отчита, че е важно да се правят редовни 

прегледи и доклади в контекста на дипломацията по въпросите на климата и 

енергетиката, да се очертават постигнатите резултати и конкретните инициативи, 

включително в рамките на Регламента относно управлението на енергийния съюз и 

действията в областта на климата. 

 

21. Съветът ще се върне към дипломацията по въпросите на климата преди COP 26. 

_____________________ 


